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Vidor Pál tragikus halála arra kész
tet bennünket, hogy konstatáljuk azokat 
a közvetett okokat, melyek e jeles mű
vész és becsületes ember katasztrófáját 
előidézték. Ezek a közvetett okok pedig 
a mi színművészeti életünk elzülöttségé- 
ben keresendők. Trikót öltött magara a 
színművészet múzsája és igy dirigálja a 
színházakat és a közönség Ízlését. Szin- 
müvészetünk teljesen az operett kultivá
lásának szentelte magát, vidámság, és 
pikantéria az uralkodó csillagai a magyar 
színpaduknak, ezeknek hódul vakon min 
den színigazgató, mert a közönség Ízlése 
annyira elromlott, hogy nemcsak nem 
szívesen látogatja a klasszikus előadáso
kat, de még a modern drámairodalom 
termékei sem tudnak ra vonzóerőt gya 
korolni. Dacára annak, hogy az operett
irodalom, különösen a magyar operett
irodalom, az utóbbi esztendőkben János 
vitéz kivételével, egyetlen érdemesebb 
müvet nem produkált, csak az operett és 
százszor is az operett kell úgy a fővárosi 
mint a vidéki színház direktoroknak, mert 
fölfogásuk, sót meggyőződésük az, hogy 
telt házat, sok telt házat csak az operett 
tud csinálni. S e silány operettek millió
jából nőnek ki a szépen megtermett pri
madonnák, hang nélkül, játéktehetség 
nélkül, de annál nagyobb hiúsággal és

T A C A.
Jrtetamorfozis.

A mi városunkban nem laknak feministák. 
Sem a szó, sem a fugalom tudtommal soha ?<■ 
került forgalomba. Akárhány úri embert zavarba 
lehetett volna hozni, ha megkérdezték volna tő
lük : mi a feminizmus?

A modern esziuek — éppen mint a viciná
lisunk késéssel érkeztek hozzánk. Nemcsak 
a divatos eszmék, hanem a divatos szabnak a 
lapok is.

Mi azonban elég jól éreztük magunkat ma 
radiságunk mellett. Kényelmet, nyugalmat csak 
a maradiság ad. A haladas fárasztóim, izgaluan 
hat az idegekte. Szép dolog, de fele.- gondot, 
fejtörést szerez. Minek az, ha enélkül is meg 
tudunk leoni ?

így vélekedtünk egyenkint és általánosan. 
Jól kitaposott formulák között morzsolni', 
napjainkat. A leányok férjh-'Zinentek. an\ i l<' 
teli s ha valami közbe nem jött, n nr v mv.A 
Szóval becsütesen betöltötték azt hívni 
amelyet a fajfemartáa jelölt ki sz■>., ukra.

Egyébre — ngy véltük kar gondolni. 
Időnk felesleget pletykákkal értékesítettük A 
pletyka olyan, mint > szerelem, regi, de mindig 
uj marad. A legrégibb pi> : ka is uj marad, na 
a feltámadásban elég ötletet tudunk elhelyezni.

A legtöbbet, erre jól emlékezem. Kiss Esz
terről pletykáztunk. Ez az érdemes hajadon 
szinte involválta a megszállást. Merészen, kihí
vóan eltért a szentesített társadalmi sablonoktól. 
Pontos számítás szerint már harminc éves volt,
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gőggel felruházva. A sajtó, elég vakon 
hozsannákat zeng a széptermetű prima
donnáról és a közönség akarva nem akarva 
beleéli magát abba a tudatba, hogy a 
művészet a lábikrákban van. Ilyen ízlés 
és ilyen viszonyok tették lehetővé, hogy 
az egyes primadonnák nemcsak tehetsé
gesebb kartársnőiket nyomják el, s igy 
az igaz érdemet, a tiszta művészetet nem 
hagyják érvényesülni, hanem a közönség 
és a szili házigazgató fejére nőnek s ennek 
ekzisztenciája az ő szeszélyüktől van 
függővé téve.

Kisebb nagyobb mértékben a nép
színháziakhoz hasonló állapotok vannak 
minden vidéki színháznál, különösen pe
dig ott, ahol színházi bizottságok gyako
rolják cézári jogaikat. A primadonna kul
tusz és a színházi bizottságok egyrészt a 
színház anyagi jövedelmeit rövidítik meg, 
másrészt belekontárkodván a színház ve
zetésébe, a művészétét és a jó Ízlést 
száműzik onnun.

A .színművészeti ügyek legközelebb 
átmennek Apponyi Albert gróf közokta
tásügyi miniszter resszui íjába. Joggal var
hatjuk, hogy Appouyi Albert géniusza uj 
eletet, nemes törekvéseket fog belevinni 
a magyar színművészeibe. A belügymi
nisztérium, amely eddig a szinészeti ügye
ket kezelte, u vidéki színpadokat abszolút 
jelentéktelen támogatásban részesítette, a 
művészettel magával, az ízléssel, a szín
pad erkölcsével azonban éppenséggel 
semmit nem törődött. A közoktatásügyi 
miniszter több ízben bebizonyította mar, 

annelkül hogy férjhez ment volna. Sót a férjhez- 
menésre való hajlandóság is hiányozni látszott 
belőle.

Alacsony, jól megtermett leány volt. Barna 
arca szokatlan energiát fejezett ki. Nem volt 
szép arc, de nem is közönséges. Vékony, finom 
metszésű ajka valan i gúnyos kifejezést mutatott. 
Sötét tömött hajfonatai női körökben egyebek 
közt irigységet is támasztottak.

Teljesen egyedül élt s noha nem volt rá
szorulva, szülei után elég csinos vagyon maradt, 
zongora kekeket adott. Esernyővel a Inna mali, 
naponta toobször láttuk a kaszinó ablakából, 
amint kemény határozott léptekkel jarta utait, 
mindig magánosán, változatlan sötét tubában, a 
kakastollas gömbölyű kalappal.

Igazat kellett adnunk a nőknek, kik nem 
g-< ziek i-mételni, hogy ez a leány borzasztóan 
öltözködik Egy-egy ruhában a figyelmesebb 
szemlélők felismertek az elhunyt anya regi ru
háját.

Ezen méltán meg lehetett botrankozni. Egy 
leány, aki annyira neiu tart magára, az nem 
társas lény.

Igy vélekedtek Kiss Eszterről, aki azonban 
egyáltalában nem törődött a felőle való véle 
tnenynyel. Valamikor egyik idősebb .sszonyság. 
ki a hazasságközvetitésl ellenállhatatlan ösztön 
bői űzte, kérdést tett nála, hogy nem volna e 
hajlandó hímen láncait, ntb.

Kiss Eszter sértően kategorikus választ 
adott •

Nem tudnám kihez? Akiket ismerek, az 
csupa hencegő, pöfTeszkedo frátei

Meg kell jegyeznem, hogy mindenkit név 
szerint ismert a varosban s így volt okunk f< I- 
háborodni a valrsz fölött

Ami a maiciat illeti, abban mi sem ma

illKIlETEhl HÍJAK: 
iiaeáhue petitnoronként 8u Altér.
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hogy van szive áldozni olyan kulturális 
célokért, melyeket eddigelé kormánykö
rökben csak alig akarnak észre venni. 
Ezért várhatjuk joggal, hogy a közokta 
tásügyi miniszter, ha kezébe veszi a 
színészet ügyét, azt nemcsak az eddigi
nél összehasonlíthatatlanul nagyobb támo
gatásban fogja részesíteni, de a radikális 
intézkedésekkel fog odahatni az ő nagy 
művészi tudásának és Ízlésének segítsé
gével, hogy megszűnjön a magyar szín
padokon a léha operettek és az elkapa- 
tott primadonnák kultusza és diadalmasan 
vonuljon fel a magyar színpadokra a be
csületes művészét és az igazi érdem 
jutalma.

Rablógyilkossági kísérlet
Folyó hó 5-én Varga Karoly kun

szentmártoni sertéskereskedő öt kocsit 
fogadott, hogy másnap hajnalban Szen
tesre menve az ott vásárolt busz darab 
sertést hazaszállítsák.

Ezt a körülményt sokan tudták. Tud- 
iák a fuvarosok < s tudták azok is, akik 
a fuvarosok fogadásánál jelen voltak. 
Azt is tudták, hogy busz darab sertésért 
nem csekély összeget kell kifizetni, ebből 
azt.ni a.i következtették, hogy Varga 
Károlynak most meglehetős összegű pén
zének kell otthon lenni.

Este közvetlenül a nyolc órai ha
rangszó után vasúiddal feszegetni kezdték 
Varga szobájának ajtaját. A kutyák azon
ban lármát csaptak s a rablók egy rövid 
időre felhagytak büuös szándékuk keresz
tül viteleben.

E közben a kutyákat elfogták s egy 

radtunk adósok. Valami furcsa, egyenetlen, aljas 
küzdelem volt ez. ötvenen, hatvaniul s hozzá 
csupa férfi egy nő ellen. S ebben a küzdelem
ben inegis folyton azt éreztük, hogy mi vagyunk 
alól.

Az a lány megközelithetetleunek bizonyult. 
Egy csöpp Achiles sarka sem volt.

Emlékszem egy esetre. Egy téli sete. kora 
alkonyaikor egyedül ment haza. Egy paraszt 
suham nyilvánvaló tévedésből mint később 
megvallotta, szobaleanynak nézte szemtelen- 
kedni kezdett vele. Kiss Eszter röviden, egysze
rűen Végzett Vele. Hátrafordult és jobbról balról 
pofonütötte. Azzal nyugodtan hazament.

Ezt a pof históriát napokig tárgyaltuk szé
les alapon A legszemtel• nebb megjegyzéseket 
fűztük hozza. Tudatosan voltunk komiszak.

Hia. mondotta az agglegény félevei- 
taros azt a fickót ismerjük akit pofonütött, 
hol vannak azok, akiket nem ütött pofon.

tkiknek a szemtelenségét nem pofonnal 
honorálta.

Szóval, odaigyekeztünk kilyukadni, hogy 
«•tség. ink \aiinal. K" Eszter tisztessége felől. 

Pedig iktii voltak. Mindegyik külön-külön a tűzbe 
m it volna t<-n-.. a ■' Mert komiszak csak 
együtt tudtunk lenni; viribus uniti? . . .

Az utol- i • -/ lobén, amit otthon töltöt
tem. fordtila óvetkezett be ennek az erős szüz- 

t volt, mely 
izgalomban tartotta az egész varost.

i <•-i| i p g\zo, egy jómódú özvegyember 
. - .k.i k •mi’.i ott a varosba s bezörgetett
i . - P h gve. sziláiul kikelve elő-
»■!•>. .V -gyik besúgó azt jelentette neki, 
li 'gy ,n az éjszakán néhány notórius gazéin-
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Őszi dalok.
1.

Hull a fáról a levél,
Ősz fuvalma sir - 
Elhagytak mind álmaim. 
Hivogat a sir . - -

Letarolva a határ.
Busák a hegyek -
Isten veled nagy világ 
Már megyek, megyek . . .

II.
A fecske, gólya ellszállt sorra mind.
A nyugovó nap pihenőre int. 
Hideg szél fuj a rengeteg tolói — 
Ah, ez az ósz megöl . . .

A nyári emlék vtssza-vissza száll. 
Felem nevet a lengő rózsaszál — 
Leborulok a földre csöndesen, 
S álmomat keresem . . .

Fölöttem a szellő sir, felsóhajl; 
Visszatér egyszer fecske, gólya majd — 
Kivirulnak a rétek, a hegyek, 
De én már nem leszek . . .

III.
Valamikor a szivem égett,
F'iatal voltam, fiatal . . .
Azóta ősz lett, bervadás jött
És elnémult a régi dal.

Ma nem beszélek szerelemről. 
Kedvenc thémám lett a halál 
Amely egy havas téli estén 
Kihűlt, halott szivemre száll ....

Lant«».

Eljárás kereskedelmi vétségeknek Az 
igazságügy miniszter a kereskedelmi birősagok 
hatáskörébe utalt vétségek eseteiben követendő i 
eljárás tárgyában a következő rendeletéi teszi ■ 
k"z.ze: E vétségekben, a melyek a részvény tar- 
'.«>agok és szövetkezetek igazgatóinak es felü
gy vlobizottságának vétkes cselekedeteit vagy 
mulasztásait involváljak, az eljárás megindítására 
kizárólag az a törvényszék mint kereskedelmi 
bíróság illetékes, a melynél az illető részvény- 
társaság vagy szövetkezet, illetőleg a biztosiló

— Igen, a tisztességnek. Én önnél tzltöttem | 
egy éjszakát. Igaz, hogy muszájból, de mégis I 
kompromiiiáltum. Mint úri ember tehát . . .

— Hagyja. - vágott közbe Kiss Eszter — 
engem nem kompromittálhat senki, hacsak ma
gam nem. Amiatt nem erdemes. Köszönöm a 
jóindulatot. Isten áldja meg . . .

Szóval, mint a varosban nagy megbotrán
kozással beszéltek, meg az elete megmentójét 
is kikosarazta. Micsoda leány ez?

Emiatt erősen leszólták ... De nem so
káig. mert két hét múlva híre járt, hogy mégis 
férjhez megy a csapos! jegyzőhöz ... A hír 
való volt.

Tíz esztendeig nem láttam Kiss Esztert. 
' vasúti váróteremben találkoztam vele ujrs. 
Három gyerekei vezetett a karján s egy kövér 
urinóvel beszélgetett. Kicsinyes, házsártos pa
nasz vált minden szava. A cselédekre panasz 
kodott.

— Nem lehet kijönni velük. Tessék elhinni. 
Annyi mérget nyelek. Jaj Istenem!

És igy tovább az ismert formák szerint. 
Megvallom, illúzió vesztetten hallgattam. Tessék, 
mondottam magamban, mivé lesznek az erős 
szüzek . Sopánkodó asszonykák ... És ez 
a metamorfózis örök, mint az evolúció . . . Kiss 
Eszter sem kerülhette el . . .

Ziilél Márton. 

vállalat az eljárás megindításakor be van je
gyezve. A törvényszék minden határozatot hár
mas tanácsban, kereskedelmi ülnök részvétele 
nélkül, hozza. Az eljárás hivatalból indítandó 
meg. Ha a vétség olyan, hogy rendszerint sza 
badságvesztéssel sújtandó, vizsgálat rendeli). 
el, mely az ügyészségek és vádlottak közremii 
ködösével foganatosítandó. Az utóbbi mar a víz-, 
gálát folyamán vehet magának védőt, de csak 
gyakorló ügyvédet. A rendelet ezután pont .h, 
megszabja a vizsgálat inegejtésének s az i;> 
hozatalának módját. A törvényszék minden h . 
tározatát indokolni köteles, s azt csakis a 
gyaluson fenforgott bizonyítékokra alapíthatja \ 
törvényszék ítélete a kir. ítélőtáblához felelői, z 
hetó. Ha a vétség csak pénzbírsággal büntetheti) 
a vizsgálat és tárgyalás rendszerint mellőzendő 
s azonnal szóbeli tárgyalás rendelendő el. A 
rendelet szabályozza végül az igazolást, újra, 
felvételt és a mentelmi jog szabályainak alkal
mazását.

— Sok a hivatalnok. Magyarországon 108, (Mm > 
állami hivatalnok van, akiknek évi fizetése és 
nyugdija 275.500,000 koronára rúg.

A bátor menyecske. Tudjuk azt, hogy 
az asszonyok rendszerint nyulszivüek. Ha baj, 
vagy veszély van : kétségbe esnek s pláne, ha 
fegyvert látnak, akkor nem lehet velük bírni. 
De nem igy csinált Varga Károlyné, a mikor 
náluk a baj bekövetkezett. Mikor férje a revol
verből a hatodik golyót is kilőtte, kikapta kezé
ből azt és egy másik töltött revolvert adott ke
zébe, mialatt az elhasznált töltények hüvelyét 
kiszedte s újból töltötte a fegyvert, mig a vég
sőre is számítva a töltött vadász fegyvert is kéz
nél tartotta, hogy ha esetleg szükség lenne ra. 
Az ilyen lélekjelenlét nem a legutolsó s csak 
dicséretet érdemel.

— Földmivelésügyi miniszter a halakért 
Darányi érdekes körrendeletét küldött valamennyi 
törvényhatóságnak, amelyben azt kéri, hogy mi
nél nagyobb gondot fordítsanak a haltenyész
tésre. Ahol van olyan kihasználhatatlan terük-:, 
amelyen egy kis tengert produkálhatnak, csina 
janak mesterséges tómedencét, eresszenek bele 
vizet és dugják tele hallal, hogy gyarapodjál)., 
és szaporodjanak az emberiség javán, és Darányi 
örömére, a haltenyésztés dicsőségére. A m.- 
niszter február végéig elvarja a Ilii tenyér- - 
vonatkozó javaslatok előterjesztését.

Drágul a nyomtatvány. A Vidéki Ny • i. 
datulajdonosok Országos Szövetsége értesíti . 
közönséget, hogy december 1-evei az orsz ._ 
életbelépett az uj munkás árszabály, a mely .. 
nyegesen emeli a munkabéreket. Ennek kőit 
keztében elkerülhetetlen a nyomtatványok ára 
nak aránylagos emelése is egész országban s 
igy az összes nyomtatványok ára 25%-al eim .- 
kedik.

- Tűz. Folyó hó 1-én este 6 óratájban 
kigyult Benké József istái lójában a takarmány. 
A tűzoltók — technikai akadályok következő 
ben — csak nagy sokára tudtak kivonulni, de 
azért mégis sikerült a könnyen veszedelme.-. 
válható beltüzet lokalizálni. Az épületben es ta 
kormányban aránylag kevés kar cselt, azonban 
Benke József összes baromfi állománya elpusz
tult, megfulladtak az óriási füstben.

— Hegyi Antal kegyelmet kapott. Decem 
bér 4-én a szegedi ügyészséghez a következő 
távirat érkezett Polónyi igazságügy-minisztertől 
.Magáulak megsértésének büntette s izgató.' 
vétsége miatt nyolc havi börtönre Ítélt Hegyi 
Antalnak hátralevő büntetése kegyelemből elen
gedtetvén, nevezett azonnal szabadon bocsátandó. 
Hegyi Antal este 5 órakor hagyta el a börtönt 
és a Tisza-szállóba hajtatott, ahol azt mondta 
hogy Csongrádra megy, hol a nép őt szereti 
Hegyi azt is mondta, hogy mivel Amerikában 
plébánosi állását távollétében betöltötték, oda 
már nem megy vissza.

A szentesi járásbii óaági épület felépí
tése tárgyában a szegedi törvényszék elnöke • - 
Szentes varos polgármestere között folytatott 
tárgyalások kedvező ercdménynyel fejeződtek 
be. Szentes város telket és 200.000 téglát - 
az épitéshez hozzájárulásként adni és az igaz 
ságügyi kormány 1907. év őszén megkezd- ti . 
építést.

Elejtett nyngdijazási tervek Az ;ai . 
hivatalokban az első fizetési fokozat i. tolt, 
kérdésének kapcsait felmerült az a terv, Imjv > 
negyven éven felül szolgain tisztviselőket nyug



küldik Ezt a tervet Wekerle Sándor most 
\ fű üget) miségi pártban ugyanis a 

■'..........Bakot többen fel
■ mély ki idásolcat r 
‘ ’'”.>/:<Telip'ik«it arra.

‘■r ’‘Zaporitó nyugdíjazások
< miniszterelnök arra az allás- 

■ z " d itt, hogy a munkabíró tiszt vi
■ :-ukat -v-ti

- ; a i ukl.an meg kell hagyni.
\ ma<l, 1» i deiem. A földmivelési minisz- | 

-kezdődőit a hasznos madarak vé-
- . . .•--/■■hívott országos értekezlet
" Az ■ rtel.ezletot Darányi Ignác
- miniszter nyitotta meg rövid beszéd- 

b-ti hangoztatta, hogy a hasznos'
" Hermán Ottó, mint az órai

ig /J . Ója lnvta föl a figyelmét. 
'■>' Apponyi Albert grófról is. a ki 

t m iarak napját.
........ lan nyeremények. A legutóbb ki- 

ir.ios kimutatás szerint a Josziv sors
ok mint 2000 olyau nyeremény van 

ii - nem jelentkeztek, nyilván azért.
- 4s|< g , "k tulajdonosai nem tudják, 

j.gyiik ki van mar husva. így van ez 
orsjegynél is és mivel ezek a nyere- 
■i'Ainm-k. mondhatni, hogy sok millióra 
.von p isztul i ! azért, inéit a sorsjegy- !

........léc ondosak es nem juráinak 
i sorsol.i-i lapot. Ennélfogva akinek 

-..................kpapirjai vannak, atra
Ibidül toiiío- egy megbízható sorsolási 

i nként d mlható a .Péns- 
>p unelym k sorsolási melléklapjat a 

I 'mutató' i a nagy méltóságú in. kir.
- mi: -zter mint szakértelemmel és ponto-

• t közi myt hivataloszn ajánlott. A 
o -a junuan sámmal ingyen kapjak a 

- Tőzsdei Év könyvet, amely sok
- tudnivalón kívül, tartalmazza a kezdet- 

a/. 1906. v végéig kihúzott, de kitize- 
lo'mu'atni •■lmulasztott sorsjegyek 

záloglevelek hiteles kimétatasat, 
könyvből bárki azonnal meglát- • 

•orj-gye huzva, vagy nincs. A 
li. I .p" "lotiz ara egy évre a

i i \ . e-, . pénzügyi és Tőzsdei , 
korona, amely postautalvá-

• ■ -.im! .i.ivataiba, VII. Kére- '

taűgesz

kiváló fel 
olt, derék j 

. Azonban róla 
moBOlyiyal mondtak : 
nagy tehetség . . . Fényes

vk eredetet fölöttébb nebez

■¿y ért«

a Egy .-/.erre meg vannak és mint 
• n igazságok gyökeresednek meg 
tud-iiabau. hkkvp törtéül, hogy 

j embernek veitek min
dgokra van hivatva.

o n . kiesinx nógrádi városkából, ahol 
moiacioioK egyik, volt, a fővárosba 

. ii.da ember szive tele volt fakadó, 

jogra iratkozott be. De az öntudat nem 
.. iiju . niiM-rt. A munkához becsüle- 

, >„v -.--vi logoit. Nagy foliánsokkal járt 
. folyvást a könyvtárakat bújta.

i , • .-k vele fel íöldiek, varmegyebeli 
u. Az. egy le . melyet a főiskolán alapi- 
mok' X. vala-ztotta. Rövid idő múlva az 
dai' r falai kozott a pelyhes állu ifjak 
a mutogattuk egymásnak : 

dező professzor lehetetlen kérdéseket adott neki 
“s a vizsga végén homlokát összeráncolva je
lentette ki :

Öntől Illyés ur. kinek tehetségét ismerjük, 
többet vártunk volna.

\ égre, hallatlan nehézségek, tömérdek ke
serűség és kínlódás után oda jutott, hogy fényes 
közönség előtt m< gkapta a doktori diplomát. Es 
ekkor még mindig, de már nemi aggodalommal 
hallotta a suttogó szót:

Ez ama Illyés Pál, a hires nagy tehetség, 
a kire oly fényes pálya vár .

nak a földmivelésügyi minisztériumba bekerülni. 
Ajánlói kiemelték fényes talentumát, mely oly 
magasan kiemeli a közönséges emberek sorából.

Jóakarattal fogadtak tehát. A tanácsos, a 
kihez beosztották, figyelmével tüntette ki. De 
úgy volt itt is. mint az egyetemen. A nehezebb 
ügydarabok, a melyekhez senki sem értett, mind 
hozzá kerültek. Illyés pétiig ismét csak dolgozott, 
bújván a levéltárukat, tanulmányozva a törvé
nyeket.

Az ifjú ember munkája sem maradi ered
mény nélkül. Meg voltak vele elégedve és jó 
szemmel nézték. Csakhamar előlépett. A taná
csos pedig csak alkalmat várt, hogy különösen 
kitüntesse. Vegre egy kényes kérdésben kellett 
a tanácsosnak törvényjavaslatot készíteni. Ez 
kényelmes elhízott ur volt, és talán terhére is 
volt a súlyos és felelősséges ügy. A munkát 
tehát Pálra bizta s nlkaimat óhajtván neki nyúj
tani, hogy majd kiváló módon kitüntesse.

A tanácsos urat azonban némi önző indo
kok is vezettek, mikor Illyés Pált ily kiváló 
figyelemben részesítette.

A fiatal segédfogalmazó és a tanácsos ur 
leánykája Emma ugyanis szerették egymást, és 
a tanácsos ur nem nézte rossz szemmel ezt a 
fakadó szerelmet.

A fiú lángész. Államtitkár, sót ki tudja, 
több is lehet. Meglátjuk . . . Meglátjuk.

A fontos javaslat tehát elkészült. Beter
jesztettek és a bizottság tárgyalás alá vette.

Nos a javaslat bizalmasan megbukott. A 
bizottságban a kormány legoszloposubb hívei 
boncolták darabokra és ueru hagy lak meg az 
eredeti tervezetből egy fikarcnyit sem.

A miniszter epét nyelt és a tárgy alások 
után dühtől remegve szólt a tanácsos úrhoz :

Köszönöm a fogalmazója munkáját laná 
esős ur. De kérem iparkodjék, hogy hasonló 
kontárok fércelmenyeivel többé ne kompromit
táljon. Azt az urat pedig küldjék nyugalomba, 
vagy helyezzek ki valahova. Használni úgy Bem 
lehel.

Illyés Pál tehat távozott a mini-zteriumbol. 
Minthogy vidékre nem akart mentiQÍ, elhagyta 
az allainszolgálatot.

Élni azonban kell. Es Illyés ügyvédi vizs
gára készül. Közben egy fiskálisnak, ki jómódú 
es politikává! foglalkozik, az irodáját vezeti. Ko
pott es elhany agolt. Kis korcsmákba h hét vele 
találkozni, hol a sarokba, nyugalmasan mered 
maga ele és iszik sokat, minél többet.

De azt ne mondja előtte senki, hogy te
hetséges ember. Mert erre felnyílnak a heggedt 
sebek es a szerencsétlen ember soha sem bo
csátja meg ezt a szót, mely életének megron- 
tója lelt.

Laja*.

ANYAKÖNYVI KIVONAT.
1906. dec. 8.

I. Születések: Kardi s Erzsébet, (»ácsi 
Ka din. Kenéz Imié. Balogh Borbála. Kiss Mar- 
_ Szólősi András. Kovács Lajos. F. Tóth 
Maria. Lakatos Miklós. Kovács Mária.

II Halálozások: Bubla Kálmán 71 
éves. Sehiffer Jakabne 58 éves. Kovács József 
II eves. Molnár Etelk. 1-1 eves. Tigyi Mihalyne 
45 éves.

III. Házasságot kötöttek . L Pap

Lázi Juliánná, Márkus Gyula Molnár Mária. Vá- 
radi Gáspár Menyhért Boldizsár Kiss Erzsébet, 
Szirom János Józsa Margit. Szarvak László 
Cakó Apollónia, Attmar József Réti Maria. Tóth 
Gergely K> zsmárki Veronika. Asztalos Károly 
Kerekes Júlia. Tóth János R Tóth Rozália, Se
bők János Bállá Rozália. Bauer Gyula István 
özv. Guzsolya Mihályné sz. Élűik Juliánná.

INGATLANOK FORGALMA.
1906. dec. 8.

Nauy József megvette Kürti Erzsébetnek 
eibakházi földjét 700 koronáért.

László Ger_ <\. Mátyás és György meg- 
\o i. László Annának köttönbeli földilletőségét 
600 koronáért.

Kuruc Mihály es neje megvette Füleki Ba-
N '-.x I'tv.m kun-zentmai tóm szántóföld 

jet 2400 koronáért.
Gyólai János megvette Bozsik József és 

Viktor tnesterszállasi szántóföldjét 900 koronáért.
Kiss P. lstv.rn megvette Bozsik József kun 

szentmartoni íöldilletósegét 41K) koronáért.
Takács Lajos megvette Csukás Lajos tisza- 

kürti szőlőjét 1400 koronáért.
Szabó J. András megvette 11. Hegedűs Ist

ván kunszentmártoni földjét 900 koronáért.
Z. Simon Ferenc megvette Szabó Ferenc 

és neje nagyrévi földjét 300 koronáért.
Juhász Mihály es neje megvette Lantot 

Elek es neje szelevényi szántóföldjét 2000 ko
ronáért.

Fekete Sándor és neje megvette Balogh 
Ferenc cibakbázi szántóföldjét 1000 koronáért.

Bálint László megvette Bobor Károly esé- 
pai házát 380 koronáért.

Lázi Péter megvette Lázi Györgynek kun
szentmártoni szántóföldjét 1750 koronáért.

Bóta Józef megvette Székács József tisza- 
kürti szőlőjét 1000 koronáért.

Varga Zsuzsánna megvette H. Hegedűs 
Márton kunszentmártoni házát 1300 koronáért.

PIACI ÁRJEGYZÉK.
Kunszentmárton, 1906. dec. 8.

Tisztabuza in. mázsája 13.30 14.10 kor.-ig
Árpa 10.40 10.80 kor.-ig
Zab 12.20 13.— kor.-ig
Kukoiica morzsolt 9.60 10.- kor. ig
Köles kor.-ig
Krumpli 3.— 3.40 kor.-ig
Szalonna 1 kilogramm 1.70 1.90 kor.-ig
Zsír literje 1.60 1.70 kor.-ig
Hízott s.rtée 1 kgilogramm .96 1.- kor.-ig

Budapesti búzaárak.
1906. dec. 8.

Ti zavidéki 79 kilós 14.65 15.05 kor.-ig.

Akácfa eladás.
Gróf Vigyázó Sándorné 0 mél

tósága horgai (öcsödi határ) bir
tokán akácfasor — moly szer
számfának is alkalmas —10 öles 
szakaszonként nyilvános árveré
sen L évi december hó 12-én d. e. 
9. órakor a helyszínén eladás alá 
kerüL

Bővebb felvilágosítást ad dr. 
Szirácky János ügyvéd Szarvason.

TENYÉSZBIKA ELADÁS.
Tiszta bonyhádi másfél éves 

tenyészbika eladó JIÉSZZiROS DÁ
NUL földbirtokosnál CSÁKÓ va
súti állomás.
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VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1906. szeptember 1-tól.

KmiíDlm&rtoii Szolnok.

Oda : Vleeza:
Indul : árkunk: Indul Érkezik :

Mv d. a. 7 17 d. u. 9'27 Vv. regg. 8-21 regg. 637
Mv. <1. e. 10-10 d. u. 12 1« Mv. regit. 6.5« <<■ «.♦"
V». d. u 12.10 d. u. 800 Mv. .1, o. 9.42 <1. u. 11.48
Mv. >1. u. 4'47 e»te 6-66 Vv, d, u, 1.26 d. u. 4.32
Vv. eate 7-82 este 10 0« Mv. .1. u. 4.62 oate 7.00

KunsieniniArion Szentes.

Oda: VI-/«:
Indul Érkezik : indul Érkezik :

Mv. regg. 6.16 regg. 8,03 Mv. regg, 4.16 rogg. 5.05
Vv. <1. e. 7.0« d. e. 8,12 Mv. regg. 6.20 regg. 7.02
Mv. <1. e. 11,63 d. u. 12.46 Vv. d. e. 10.4» <1. e. 11.62 
Vv. d u. 4 54 d. u. 5.69 Mv. <1. u. 8.45 d. u. 4.37
Mv. este 7.10 este 8.00 Vv. vete 6.00 este 6.58

Szentes Hódmezővásárhely.

Oda. Tl»»«a
Indul: Érkezik Indul Érkezik

Vv. regg. 4.47 regg. 6.40 Vv. d. e. 7.22 d. e. 9.10
Vv. d. a. 8,24 d. e. 10.20 Vv. d. u. 8.50 d. u. 5.3«
Vv. ette 6.40 este 8.85 Vv. ette 9.00 eeto 10.45

HIRDETÉSEK.
Borhy Gyula ügyvéd házánál 

terjedelmes

BOR-PINCE
bérbe kiadó.

Eladó üres telek.
Ilr Jósa Gyulának a Bubla orvos házával 

szemben leró üres telke, mely kerthez van mű
velve eladó. Értekezhetni a tulajdonossal.

lixxxxxxxsinTtXxsíssEKK
Egy jó családból való szolid 

fin nyomdásztanulónak felvétetik 
özv. Csanády Józsefné könyv
nyomdájában Knnszentmártonban.

Eladó gazdasági eszközök.
Gzlrbusz Józsefnél különböző gaz

dasági eszközök, úgymint: szekér, tézsla. 
járom, eke, borona stb. jutányos áron 
eladók.

¿Kiadó pince.

f)r. Jósa Gyüln piactéri házában 
egy szép nagy pince haszonbérbe azon
nal kiadó.

Értekezhetni u tulajdonossal.

Házeladás.
A Mátyás király-utcában 12 

alatti báz - mely áll egy bolthelyiség- 
böl, három szobából, egy előszobából, 
pincéből, egy külön épületben levő élés
kamra. konyha, két kamra, fásszin és 
sertéséiből szabad kézből eladó. Érte
kezhetni a tulajdonossal ugyanott.

„Kunszentmártoni takarékpénztár“ 
rész vé ny tá rs< i sá g.

o.Mlth ljl¡o«-lll<« 300. -z. a. -nj.il lláz. — ■■■

Ól> JnJ I

* 

i-Kifogad betétösszegeket takarékpénztári könyvecskékre: *« evenként tő
késítendő kamatozásra. Leszámítol vallókat a legmérsékeltebb kamat mellett, 

«leső kényelmes kölcsönöket betáblázás mellett 1 » évenkénti kamatti- 
mellett, tetszés szerinti időre. í gy szintén ad hosszú, egész 50 évig ter- 

törlesztéses jelz. kölcsönöket a legkedvezőbb feltételek mellett.

Minthogy intézetünk nagy betétállományánál fogva azon kedvező helyzet
van. hogy lljvfeleink hiteligényeit mindig. - még a feszült pénzviszo

nyok közt is - a’ lehető legolcsóbban elégítheti ki, kérjük mindazokat, kik
nek kölcsönre szükségük vau, forduljanak bizalomul'.. intézetünkhöz.

Értekezhetni lehet délelőtt 9 órától 12-ig és délután 3 órától 6-ig az 
intézet üzleti helyiségében.

Tisztelettel SP
Igazgatóság. |

Köhögés, rekedt-«g é» elnydlkáxodfe 
ellen gyors e» birlo. halasnak 

Egger mellpasztillái.
étvágyat nem rontják 

kitűnő Ízűek.
Doboza 1 korona és 2 korona, 

próbmloboz 50 fillér.

Megfojt ez az 
átkozott köhögés!

c» .zrlkSHé.i ráki

„NÁDOR" 
GYÓGYSZERTAR 

llndapi'M, VI. Váci-körűt 1*.

Kapható Kunszentmártonbnn: Lukács Andor és Xetzasek Rezső gyógyszertáraiban.

XZ
¿zsefné Menyrnyemdája

kunszentmArtonban.

ÍRTES1TÍS.
Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy 

folyó év január elsején üzemen kívül helyezett

KÖNYVNYOMDÁMAT 
újra üzembe helyeztem s azt a már ismert szakerő vezetésére bízva, 
megnyitottam.

Midőn ezt a n. é. közönség szives tudomására hozom, egyben 
biztosítom a lehető legjutányosabb árak kiszolgálása mellett, a mai kor 
igényeinek megfelelő mindennemű nyomtatványok Ízléses, pontos és gyors 
előállításáról.

Kérem a szives pártfogást.
Kunszentmárton, 1906. augusztus hó.

Tisztelettel

Ozv. < SAXADV -1OZSEENÍ:
nyomdatulajdonos.

___________ z <Q>-—
Nyomatott özv. Csanady Józsefné könyvnyomdájában hunrzenlmártonban.




